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Navodila za uporabo in garancijski pogoji
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Uporabniski prirocnik, ki ga imate v rokah, je prakticni vodnik,
ki vam bo pomagal, da bo vase motorno kolo vedno v
najboljSem moZnem stanju. Obraba in trajnost vseh njegovih
sestavnih delov je odvisna od odgovorne uporabe tega
dokumenta. Kot Ze veste, v podjetju Macbor vlagamo strast in
navdusenje v vsak detajl, ne moremo si pomagati, in ta
priroc¢nik je dober dokaz za to. Upamo le, da vam bo koristil in
vam pomagal, da boste s svojim Macborom prisli tja, kamor
Zelite, to pa je Ze vasa stvar.

Smart yourself.



Predgov

Predgovor

Ta motocikel je namenjen izkljuéno za voznjo po cestah in manjSih poteh ali makadamskih poteh, ne pa za
voznjo po terenskih poteh, za katere je primeren enduro motocikel, in je omejen na enega voznika in enega
sopotnika. Pred uporabo motocikla pozorno preberite ta priroénik

uporabo motocikla, da se seznanite z osnovnimi funkcijami, ki vam bodo omogogile varno in udobno
voznjo. Podatki, navodila in specifikacije v tem priro¢niku temeljijo na najnovej$ih znacilnostih zasnove
vasega motocikla. NaSe podjetje si pridrzuje pravico do sprememb specifikacij svojih vozil brez
predhodnega obvestila. Ta priro€nik

sluzi le kot referenca, pri Eemer se elementi upostevajo kot standardi. Za kakrsno koli popravilo, ki ni
navedeno v tem priro¢niku, se posvetujte s priro¢nikom za popravila in katalogom nadomestnih delov za
va$ motocikel. Ce imate kakrsna koli vprasanja, se obrnite na va$ lokalni servis ali prodajalca Macbor, kjer
vam bomo ponudili najbolj$o in najhitrejSo storitev. Uporabljajte samo originalne nadomestne dele. Brez
dovoljenja nobeno podjetje ali oseba ne sme ponatisniti nobenega dela tega priro€nika. Ta priroénik vsebuje
naslednja sporo¢ila, ki imajo poseben pomen:

OPOZORILO: Opozorilo na morebitno nevarno situacijo, ki lahko, e se je ne izognete, povzroci hude
poskodbe ali smrt.

PREVIDNOST: Opozorilo na morebitno nevarno situacijo, ki lahko, ¢e se je ne izognete, poSkoduje
va$ motocikel.

OPOMBA: Opozorilo za lazje vzdrzevanje ali navodila.
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1. Identifikacijska Stevilka vozila (VIN) in 3tevilka motorja.

1. Identifikacijska Stevilka vozila (VIN) in $tevilka motorja.

1. 2.

Identifikacijska Stevilka vozila Identifikacijska ploS¢ica je
(VIN) je vtisnjena na volanskem pritrjena na sprednji strani
stebru. okvirja.
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3.
Stevilka motorja je vtisnjena v
spodniji levi del ohiSja motorja.



2. Polozaj komponent

2. Lokacija komponent

PoOd=

@ NG

1.

Prednji Zaromet

USB priklju¢ek
Kontaktna klju¢avnica
Pokrovéek rezervoarja za
gorivo

Zracni filter

Torba za orodje
Varovalke
Elektronska

krmilna enota

Zadnji smerniki
Zadnja lu¢

Registrska lu¢

12.

13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.

Rezervoar za zavorno
tekocino zadaj

Stopnica za sopotnika
Dusilec zvoka

Zadniji zavorni pedal
Palica za merjenje olja
Rocica za prestavljanje
hitrosti

Baterija

Klju€avnica sedeza
Sprednji smerniki
Rocica sklopke

22,

23.
24,

25.
26.
27.

28.
29.

Levi stikalo (TCS, gumbi

M in S, lugi, hupa,

smerniki)

Rezervoar za zavorno tekocino
Desni stikalo (Run-off, zagon,
opozorilo)

Plin

Rodcica sprednje zavore

Raztezna posoda za hladilno
tekocino

Klakson
ABS modul
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3. Gorivo in pokrovéek rezervoarja za gorivo

3. Gorivo in pokrovéek rezervoarja za gorivo

Uporabljajte neosvinéeni bencin z oktanskim Stevilom 92 ali ve¢
(oznacen z E5 ali E10 v skladu z direktivo 2014/94/EU). Za odprtje
pokrova zavrtite klju¢ v desno in pokrov lahko odstranite. Za zaprtje
pokrova poravnajte zati¢ pokrova z zarezo na rezervoarju in pritisnite
navzdol.

® &

PREVIDNO:

1. Med togenjem goriva ugasnite motor, vozilo postavite na
na srednji stoj in odstranite pokrovéek rezervoarja za gorivo. Ne priblizujte se nobenemu odprtemu
ognju.

2. Nalijte gorivo najveé do spodnjega dela polnilne odprtine. Ce nalijete preve¢ goriva, se bo razlilo, kar
lahko povzro¢i pozar in/ali poSkodbe vozila.

3. Ne umivajte obmogja pokrova rezervoarja za gorivo z visokotlaénim vodnim curkom, saj bi lahko
voda vdrla v rezervoar.

4. Uporaba svinéenega bencina poskoduje katalizator, vgrajen v izpusni sistem.
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4. Uporaba stikala

4. Uporaba stikala

Q Vzig ON Vrtite klju¢ v to polozZaj, da se dovaja energija za vzig.
] Vklop OFF Vrtite klju¢ v to poloZaj, da prekinete dovod energije.
Motor se ustavi.
£ Blokada V tem polozZaju je krmiljenje blokirano. Motorno kolo
volana ni mogoce uporabljati.
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4. Uporaba stikala

Za blokiranje:
Zavrtite krmilo povsem v levo in vstavite klju¢ v kljuéavnico. Pritisnite navzdol in zavrtite klju€ v nasprotni smeri
urinega kazalca. Od tega trenutka dalje je krmilo blokirano. Izvlecite kljuc.

Za odklepanje:
Zadostuje, da klju¢ zavrtite v smeri urinega kazalca.
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5. Armaturna plo$¢a Navodila za armaturno plosco

5. Navodila za armaturno plo$co
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5. Armaturna plo$ca

Navodila za armaturno plosco

Ime

Funkcija

1 Levi smernik

Oznaduje, da so vklopljeni smerniki na levi strani.

2 Ura ,TIME*

Prikazuje uro.

3 Wi-Fi povezava

Sveti se po vzpostavitvi povezave Wi-Fi z mobilnim
telefonom.

4 Vstavljena prestava ,GEAR"

Prikazuje poloZaj menjalnika (N, 1. do 6.

)-

5 Tachometer (rpm)

Prikazuje vrtljaje motorja na minuto.

6 Napetost akumulatorja

Prikazuje napetost akumulatorja (ne sme prikazovati
vrednosti, nizjih od 12 V).

7 Dolgi ali cestni zaromet

Oznaduje, da so vklopljeni dolgi Zarometi.

8 Kontrolna lu¢ka ABS

Sveti, ko pride do napake v sistemu ABS. Obrnite se na
pooblascenega serviserja MACBOR. Sveti, dokler hitrost
ne preseze 5 km/h, nato se samopreverjanje kon¢a in
lu¢ka ugasne.
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5. Armaturna plo$ca

Navodila za armaturno plosco

9 Kontrolna lu¢ka ,0BD*

Ce ostane prizgana, ko je motor v teku, to pomeni, da je
v sistemu vbrizgavanja goriva napaka. Obrnite se na
pooblascenega serviserja MACBOR.

10 Vzdrzevanje

Opozorilo na potrebo po rednem vzdrzevanju. Prvi¢ se
prizge po 1000 km, nato po 6000 km in nato vsakih
5000 km (11000, 16000 ...).

11 Nadzor nadleznosti »TCS«

Sveti, dokler ne dosezete hitrosti

5 km/h, nato se samopreverjanje konéa in lu¢ka ugasne. Ko
sistem deluje, lu¢ka utripa.

Ko je ta funkcija izklopljena, je kontrolna luéka vedno
prizgana in v njej se prikaze ¢rta.

12 Elektri¢ni ventilator

Sveti, ko se vklopi elektriéni ventilator hladilnika.

13 Tlak olja

V tem vozilu ne deluje.
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5. Armaturna plo$¢a Navodila za armaturno plosco

14 Desni smernik Oznaduje, da so aktivirani desni smerniki.

15 Stevec prevozenih kilometrov ,TRIP” (km-milie)  Prikazuje delne kilometre poti.

Enote lahko spremenite v kilometre ali milje. Z dolgim
pritiskom na gumb ,M* na desnem stikalu se ponastavi na
niclo.

16 Stevec kilometrov ,0DO" (km-milje) Prikazuje skupno Stevilo prevozenih kilometrov.
lahko spremenite enote v kilometre ali milje.

17 Merilnik hitrosti (km/h-mph) Prikazuje hitrost vozila. Enote lahko spremenite
enote v kilometre ali milje.
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5. Armaturna plo$¢a Navodila za armaturno plosco

18 Podatki o potovanju

19 Raven goriva

Lahko izbirate med 4 vrednostmi:

- AVG (km/h): povprec€na hitrost

- AVG (L/100Km): povpre¢na poraba

- Poraba (L/H)

- MAX (km/h): Najvecja dosezena hitrost S kratkim
pritiskom na gumb

,S" na desnem stikalu se prikazejo razliéne vrednosti. Z
dolgim pritiskom na gumb ,M“ na desnem stikalu se te 4
vrednosti ponastavijo na nic.

Prikaze raven goriva v rezervoarju. ,F* = poln in ,E* =

prazen. Ko utripa ,E*, to pomeni, da je raven goriva
zelo nizka in je treba dopolniti gorivo.

20 Temperatura motorja / hladilne tekogine

Prikazuje temperaturo motorja/hladilne tekocine. ,C*
oznacuje hladen motor, ,H* pa vro¢ motor.
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5. Armaturna plo$¢a Navodila za armaturno plosco

PREVIDNOST:

1. Ko se prizge indikator vzdrzevanja, se obrnite na uradni servis Macbor, da opravijo na¢rtovana dela
in izklopijo indikator.

2. Ce se prizge kontrolna lu¢ka ,ABS", se obrnite na uradni servis Macbor.

Ce se prizge kontrolna lu¢ka ,0BD*, takoj ustavite motor in se obrnite na uradni servis Macbor.

Da ne bi poSkodovali motorja, ne vozite dalj ¢asa po avtocesti (igla tahometra naj ne bo v rdeem

obmogju).

Lol o

Stran 16



6. Nastavitev armaturne plo$ce Nastavitev armaturne plosce

6. Nastavitev armaturne plosée

Vse navodila, opisana v nadaljevanju, je treba izvesti s klju€¢em v polozaju ON. Na levem stikalu na krmilu so
gumbi Mode (M), Set (S) in TCS, ki vsi opravljajo funkcije na instrumentni plosci.

Uporaba gumba MODE (M):

Kratko pritisnite, da odprete zaslon za dostop do povezave Wi-Fi med armaturno plosco in aplikacijo za
zrcaljenje (prikazovanje zaslona mobilnega telefona na armaturni plosci) ter za dostop do zaslona za izbiro
MOJ VOZILO in NASTAVITVE.

Dolgo pritisnite, da ponastavite TRIP (delni kilometri) in vrednosti potovanja ter da zaprete izbrano meniju
(zaslonu).

Uporaba gumba SET (S):

Kratko pritisnite, da izberete med menijema MOJE VOZILO in NASTAVITVE ter dostopate do razli¢nih menijev
NASTAVITVE (CAS, ZASLON, ...).

Dolgo pritisnite, da dostopate do zaslona za izbiro MOJ VOZILO in NASTAVITVE ter vstopite v izbrani meni
(zaslon).
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6. Nastavitev armaturne plo$¢e Nastavitev armaturne plosce

Uporaba gumba TCS:
Z daljsim pritiskom lahko izklopite sistem TCS.

Ponastavitev delnih kilometrov in vrednosti potovanja: Na glavnem zaslonu (zacetnem zaslonu, ko je
klju€ v polozaju ON) pritisnite in pridrZite gumb M, s imer se navedene vrednosti ponastavijo na nic.
Sprememba enot: To lahko storite v meniju NASTAVITVE. Sprememba jezika:

To lahko storite v meniju NASTAVITVE. Nastavitev ure: To lahko storite v

meniju NASTAVITVE.

Nastavitve zaslona: To lahko storite v meniju NASTAVITVE. Izklop sistema ABS: To lahko

storite v meniju NASTAVITVE. Izklop kontrolne lu¢ke za vzdrzevanje: To lahko storite v meniju
NASTAVITVE.

Onemogocanje sistema nadzora vleke (TCS): Na glavnem zaslonu (zaetnem zaslonu, ko klju¢ preklopite v
polozaj ON) pritisnite gumb TCS in ga drzite 5 sekund. Ko ga spustite, se bo prizgala kontrolna lu¢ka TCS z
navpi€no ¢rto v sredini, kar pomeni, da je sistem onemogocen.

OPOMBA:
1. Izklop kontrolne lu¢ke za vzdrzevanje priporo¢amo, da opravi tehniéna sluzba Macbor po konéanem
vzdrZevanju.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

7. Navigacija po armaturni plosdi

Po vklopu klju¢a za vzig v polozaj ON in na glavnem (zacetnem) zaslonu pritisnite in drzite gumb S, s ¢imer
dostopate do dveh glavnih menijev MOJ VOZILO in NASTAVITVE

OPOMBA: Prikazujemo zaslone z dvema moznima vrstama ozadja, temnim nacinom ali svetlim na¢inom.
S kratkim pritiskom na gumb S lahko izberete MOJE VOZILO ali NASTAVITVE. Ko ste v MENJU MOJE
VOZILO, pritisnite in drzite gumb S, da se prikaze naslednji zaslon, na katerem lahko vidite 4 parametre
(poleg fiksnih parametrov, kot so hitrost, prestava, ura itd.).
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

1. Raven goriva (L)

2. Napetost akumulatorja (V)

3. Predvidena avtonomija (km)

4. Temperatura motorja (°C)

Ce dalj ¢asa pritisnete gumb M, se vrnete na zaslon MOJE VOZILO in NASTAVITVE.

OPOMBA: Ce ponovno pritisnete in pridrzite gumb M, se vrnete na glavni zaslon.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i
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Na zaslonu glavnih menijev MOJE VOZILO in NASTAVITVE kratko pritisnite gumb S in izberite
NASTAVITVE.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

“10: 06

120 € 125

.

macbor R —

V meniju NASTAVITVE pritisnite in drzite gumb S, da se prikaze naslednji zaslon, kjer lahko pregledujete
razliéne menije, vsakic ko kratko pritisnete gumb S ali gumb M.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

{}NUSTE:O o 260 =0 E

HORA P ANTALLY ABS

30500 2,00, = >
IDIOMA 'UNIDADES' MANTENIMIENTO

ce ™ > ]
LFausTes < o
UNIDADES ~ MANTENIMIENTO STABLECER

Na voljo so naslednji meniji ali zasloni:

. VERSION

CAS

. ZASLON

ABS

. JEZIK

ENOTE

. VZDRZEVANJE
. PONASTVI

ONO A WN

ﬂ-mu:'s'ia <

e =m|m

HORA  PANTALLA

o Bl

fowe

IDIOMA UNIDADES

=W

Q-.auu;la

5 >—
UNIDADES ~ MANTENIMIENTO

Bl

Ko ste v Zelenem meniju, lahko s kratkim pritiskom na gumb S premikate in spreminjate vrednosti v moznih
moznostih, s podalj$anim pritiskom na gumb S pa potrdite. Da zaprete ta meni, podalj$ano pritisnite na gumb

M.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis

VERZIJA - Prikaze se razli¢ica mikrokrmilnika, programske opreme in
strojne opreme armaturne plo$c¢e. Ta moZnost je
koristna za tehni¢no sluzbo Macbor.
gumb M, da zaprete to meniju, ali
ali pa kratko pritisnite gumb S, da preidete na
drugih glavnih moZnosti (ura, zaslon, ...).

120 & 125 8 125

@ = © n% @ @ H:;

HORA  PANTALLA  RBS - HORA  PANTALLA  ABS

MCU: V115 MCU :V1.15
S0C:V1.15 SOC:V1.15
Hardware : V1.15 Hardware : ¥1.15

machor B E e F macbhor N ——
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis

VERZIJA 12H ali 24H Na voljo sta 2 moznosti, 24h ali 12h. Za izbiro
moZnosti, kratko pritisnite gumb S. Za
Potrdite izbiro s podalj$anim pritiskom na
gumbom S. Za nastavitev ure na Stevilkah
Stevilkah, kratko pritisnite gumb S, da
spremenite vrednost in pritisnite in pridrZite, da jo potrdite.
Nazadnje
pridrzite gumb M, da zaprete
iz tega menija.

%0:06%

12,

X1600 sjmin

LI awustes E @ ®m @ TEg < © Hf)

VERSION PANTALLA  ABS VERSION PANTALLA  ABS

Ajustes Hora Ajustes Hora

10:06 am

machor U —

Stran 25



7. Navigacija po armaturni plos¢i

Opis menija

Glavni meni Podmeni

Opis

ZASLON Samodejni prehod ali
ro¢no nastavljanje

LIaustes
VERSION

Ajustes Pantalla
n automatica Ajuste manual
Modo luminc

machor
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Na voljo sta dve moznosti. Samodejni prehod ali rocno nastavljanje, ki
spremeni ozadje zaslona. Pri prvi moznosti bo ozadje svetlo (belo) ali
temno (¢rno), odvisno od svetlobe v okolici, ki jo zazna senzor svetlobe.
Pri roéni nastavitvi lahko izberete enega od teh dveh nacinov (svetel ali
temen), pri katerih bo ozadje zaslona ostalo nespremenjeno z razli¢no
barvo. Za izbiro moznosti kratko pritisnite gumb S. Za potrditev izbire
pritisnite in drzite gumb S. Na koncu pritisnite in drZite gumb M, da
zaprete to meniju.

%0:06*

120 € 125

g 1000 tfi

Lhawstes < ) @ @ Hj)

VERSION HORA
Ajustes Pantalla
Transicién automatica Ajuste manual

Modo luminoso

|~ — machor I J—



7. Navigacija po armaturni plos¢i

Opis menija
Glavni meni Podmeniju Opis
ABS - Nastavi stanje delovanja ABS. Na voljo so 3 moznosti:

ABS vklopljen (na obeh kolesih), ABS izkloplien (brez ABS na

brez kolesa) in izklopljenim ABS na zadnjem kolesu (brez ABS na
zadnjim kolesom). Prikazalo se bo potrditveno sporocilo za deaktiviranje
. Za izbiro moznosti kratko pritisnite

gumb S. Za potrditev izbire pritisnite in drzite

gumb S. Nazadnje pritisnite in drzite

gumb M, da zaprete ta meni.

OPOMBA: Ce Zelite spremeniti nagin ABS, morate to storiti, ko je vozilo v mirovanju.
OPOMBA: Ko je klju¢ v polozaju OFF, je vedno nastavljen na¢in ABS z aktiviranim ABS (na obeh kolesih).

%10:06=

120 € 125

X000 gy

Loovses B @ = s 8 @ 5

VERSION  HORA VERSION  HORA  PANTALLA
Configuracion ABS Configuracién ABS

ABS desactivado ABS rueda trasera desactivado

[~ —— machor T =pe——
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeniju Opis

JEZIK - Na voljo sta 2 moznosti. Angle$¢ina in $panscina. Za izbiro
moznosti, kratko pritisnite gumb S. Za
potrdite moznost, pritisnite in drzite gumb S.
gumb S. Nazadnje pritisnite in drzite
gumb M, da zaprete to meniju.

*10:06~ ®0:06~

120 & 125 6 125
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis

ENOTE Metriéni ali imperialni Na voljo sta 2 moznosti. Metri¢ni ali imperialni sistem v
prvi se kot enota nastavi kilometre,
v drugem pa bodo milje). Za izbiro moznosti
kratko pritisnite gumb S. Za potrditev
moznosti pritisnite in drzite gumb S.
Nazadnje pritisnite in drzite gumb
M, da zaprete ta meni.

%0:06*

120 9@ 125

1000 rjmin

Fom @ o |
i PANTALLA  ABS IDIOMA |
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Métrico mpe Métrico
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeniu Opis
VZDRZEVANJE - Omogoca izbris kilometrine, ki oznacuje potrebo po
vzdrZzevanju

. Stevec se prikaze za prvo vzdrzevanje

pri 1.000 km, za drugo vzdrzevanje pi

6.000 km skupaj in naslednjih vzdrzevanijih vsakih
5.000 km (11.000, 16.000 itd.). Prikaze se sporocilo o
. Za izbiro moznosti (da ali ne)

kratko pritisnite gumb S. Za potrditev

moznost, pritisnite in drzite gumb S.

Na koncu pritisnite in drzite gumb

M za izhod iz tega menija.

OPOMBA: Izbris signala za vzdrzevanje se sme izvesti le, ko je ustrezno vzdrZzevanje opravil tehni¢ni servis
MACBOR.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis

OBNOVI - Omogoca ponastavitev izvornih vrednosti.
Pojavi se potrditveno sporocilo. Za izbiro
moznosti (Da ali Ne), kratko pritisnite
gumb S. Za potrditev izbire pritisnite
gumb S. Na koncu pritisnite
daljsi pritisk na gumb M za izhod iz
tega menija.

%0:06™

120 9 12

X1000 (jmin

- ( - L
n" USTES { * ° GAJU o) Fu 5 f)
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¢Desea restablecer la configuracién de fabrica? iDesea restablecer la configuracién de fabrica?
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machor R — macbor £ C
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Poleg zaslona glavnih menijev MOJE VOZILO in NASTAVITVE obstaja zaslon za dostop do povezave
WIFI armaturne plo$¢e z vasim mobilnim telefonom. Za to po vklopu klju¢a za vzig v polozaj ON in na
glavnem (zacetnem) zaslonu kratko pritisnite gumb M.

Glavni meni Podmeni Opis

ZRCALJENJE - Ta moznost omogoca povezavo mobilnega telefona z
armaturno plosco. Privzeta navigacijska aplikacija
je Carbit Ride, ki ga lahko prenesete s platform An-
ali 10S. Ce aplikacije ne prenesete s teh mest,
e prvi¢ skenirate QR kodo, ki se pojavi v kvadratu
, vas bo pripeljal neposredno do prenosa aplikaciie
aplikacijo. Ko namestite aplikacijo in skenirate QR kodo s
funkcijo skenerja Carbit Ride (v zgornjem desnem kotu)
in se vzpostavi povezava (v aplikaciji se prikaZe,daje povezan,
ikona Wi-Fi na vrhu armaturne plo$ce).
Lahko uporabljate brskalnik Carbit ride (brezplaéno le
za omejen Cas) in druge funkcije, kot npr.
kot je zrcaljenje (prikazovanje zaslona vasega mobilnega telefona na
armaturni plos¢i
) in uporabljati aplikacije, kot je na primer
navigacijo, ki jo obi¢ajno uporabljate na svojem telefonu.
Za izhod iz menija pritisnite in pridrzite gumb M.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Revisar: V1
Estado: Activado

édigo QR para instalar la aplic
bra la aplicacién y uselapara escanear el Paso 2: Abra la aplicacién y uselapara escanear el
ligo QR para conectarse mismo codigo QR para conectarse.

X1000 rfmin
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Na tej sliki je prikazano skeniranje QR-
kode iz aplikacije Carbit Ride.

Na nasledniji sliki je vidno, da je aplikacija
vzpostavila povezavo z armaturno plos¢o in
gumbom z moznostjo Projekcija ogledala (za
projiciranje mobilnega telefona na armaturno
plosco).

@ ® 0O

0 Navegacitn

©

Navegaciin

Musica

Telafona

Proyeccian del
espefo

Afiadsr
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Na tej sliki je gumb za moznost
Navigacija, ki uporablja
lastni brskalnik aplikacije (Carbit Ride).
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Na tej sliki je prikazan brskalnik
Carbit Ride. Ce nastavite izhodi$ée

in cilj, vam bo kot vsak brskalnik
oznadil pot.

OPOMBA: Samo uporaba brskalnika Carbit Ride je brezplaéna za omejeno obdobje (projekcija ogledala ni
omejena).
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8. Levi in desni stikalo

8. Levi in desni stikalo

Gumb za dolgi svetlobni prameniD V tej polozaju se vklopi dolgi svetlobni pramen.

Gumb za kratke zarometeZD V tej polozaju se vklopijo kratki Zarometi.

Gumb za kratke svetlobne signaIeED Med pritiskom se vklopi dolgi svetlobni signal, ki voznikom pred vami
sporoCi
voznikom pred vami, da nameravate prehiteti.

Gumb za smerokaze< = S premikom v desno ali levo se vklopijo
smerokise.
Gumb za hupok=e Ko ga pritisnete, se aktivira hupa.
Gumb Mode (M) S kratkim ali dolgim pritiskom izvajate razli¢ne funkcije na

armaturni plo$¢i.

Gumb SET (S) S kratkim ali dolgim pritiskom izvaja razli¢ne funkcije na
armaturni plosci.
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8. Levi in desni stikalo

Gumb TCS S pritiskom na gumb za 5 sekund se izklopi sistem
TCS.

Gumb za zasilno zaustavitev motorja S pritskomnapolozaj X se motor zaustavi, s pritiskom n a
poloiaj@ pa se motor
omogocen zagon.

Gumb za zagon motorja @ ) S pritiskom na gumb se aktivira elektricni sistem zagona.

A opozorilni gumb S pritiskom na to pozicijo se aktivirajo 4 utripajoce lu¢i.
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8. Levi in desni stikalo

Levi stikalo. Desni stikalo.

PREVIDNOST:

1. Ne zlorabljajte elektricnega zagona. Pri zagonu motocikla ne pritisnite na gumb za zagon veé kot 5
sekund. Pred ponovnim poskusom zagona poc¢akajte vsaj 10 sekund.

2. Ce po ved poskusih ne uspete zagnati motorja, se obrnite na uradnega prodajalca Macbor, da
pregleda sistem.
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9. Delovanje upravljalnih elementov

9. Delovanje upravljalnih elementov

1. Plin Omogoca povecanje ali zmanjSanje vrtljajev motorja

2. Pedal za menjavo prestav.  Omogoc¢a izbiro katere koli od 6 prestav
in nevtralno prestavo (prazno teko). Pri menjavi prestav zaprite plin.

3. Rotica sklopke Pritisnite ga do konca, ko Zelite aktivirati ro¢ico
menjalnika.
4. Zavorna rocica spredaj S pritiskom na roc€ico se aktivira zavorni sistem

sprednjega kolesa.

5. Zadniji zavorni pedal Ko ga pritisnete, se aktivira zavorni sistem zadnjega
kolesa.
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9. Delovanje kontrol

PREVIDNO:

1. Ta motocikel uporablja roéno sklopko. Ce je menjalnik pri zagonu
v nevtralnem polozaju ,N*, ga prestavite v navedeni polozaj, sicer morate med zagonom motocikla hkrati
pritisniti rocico sklopke in gumb za zagon.

2. Ce sklopka drsi (motor poveéa vrtljaje, motocikel pa se ne premika) ali je ni mogoée popolnoma
izklopiti, priporo€amo, da motocikel odpeljete v servis Macbor.

3. Zavore so pomembne za varnost, zato je njihovo vzdrZevanje nujno za varno voznjo. Priporoéamo vam,
da svoj motocikel redno vzdrzujete v servisni delavnici Macbor.

OPOZORILO:

1. Bodite posebno pozorni, ko zavirate na povrsinah z majhno oprijemiljivostjo, kot so moker asfalt, zemlja
itd., saj lahko pri nenadnem zaviranju in blokiranju koles pride do padca.
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10. Pregled pred voznjo

10. Pregled pred voZnjo

Da bi zagotovili svojo varnost, vsak dan pred voznjo opravite splosni pregled in preverite:

St. Element Pregled

1 Sistem za gorivo Raven goriva in morebitne pus¢anje
goriva.

2 Motorno olje Raven olja. Nikoli ne sme biti pod
oznake za najnizjo raven. Po potrebi dodajte
olje, da ponovno vzpostavite raven.

3 Hiadilni sistem Raven hladilnega sredstva. V ekspanzijski posodi nikoli
nikoli ne sme biti pod minimalno ravnjo. Ce je potrebno
dodajte hladilno sredstvo, da ponovno vzpostavite raven.
Dodajajte ga samo, ko je motor popolnoma ohlajen.

4 Sklopka Lahko se vklaplja in izklaplja

normalno.
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10. Pregled pred zatetkom voznje

5 Rocica za prestavljanje Ce lahko rogico premikate navzgor in navzdol

6 Plin Njegovo delovanje in mrtvi hod (2 do 6 mm).

7 Krmiljenje Krmilo se prosto vrti v obe smeri.

8 Prenosna veriga Je namazana in ima mrtvi hod (25 mm).

9 Pnevmatike Tlak in obraba.

10 Luci/smerniki Stanje Iuci in smernikov.

11 Zavore Obraba in uginkovitost.

12 Srednji in stranski stojalo Ali so deformirani in ali se pravilno vracajo
pravilen.

13 Zategovanije vijakov Ce so glavni vijaki in matice ohlapni.

OPOMBA:

1. Preglejte in vzdrZujte svoj motocikel v servisu Macbor. Izvedite vzdrzevalna dela, navedena v tabeli
vzdrzevanja, po 1000 km in vsakih 5000 km.
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11. Zagon in predogrevanje

2. Zakonita garancija za vozilo ne krije poskodb, ki so nastale zaradi pregrevanja motorja zaradi
nepravilne uporabe ali nezadostne koli¢ine motornega olja in/ali hladilne tekocine.

11. Zagon in predogrevanije

Pri uporabi elektricnega zagona vsaka zagonska akcija ne sme trajati
ved kot 5 sekund, vsak interval pa ne sme biti krajsi od 10 sekund. Ce
motor ne zazene 3-krat zapored, preglejte motocikel. Hladen zagon in
predogrevanje izvedite po naslednjih korakih:

Vrtite klju¢ v polozaj ,ON". Prestavite menjalnik v nevtralno prestavo P‘ -
Pritisnite gumb elektriénega zagona z desnim palcem, ne da bi pritisnili na plin.
Ko ste zagnali motorno kolo, ga predogrejte 3—5 minut na prostem teku.

Ne vrtite roCice plina preve¢, dokler se predgretje ne konéa.

Pobd=
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11. Zagon in predogrevanje

PREVIDNOST:

1. Ob zagonu prestavite v prosti tek ali pritisnite rogico sklopke. Ce se indikator prostega teka ,N* ne
prizge, ko je prestava v tej legi, motocikel odnesite v servis Macbor, da ga pregledajo.

2. Ce motorja ne morete zagnati, podakaijte nekaj minut, da za$gitite akumulator, in ponovno zagnajte
motor. Vsaki¢, ko zagnate motor, ne drzite rocice za plin dlje kot 5 sekund.

3. Pri hladnem zagonu ni priporogljivo hkrati pritisniti na plin in gumb za zagon, saj to lahko otezi
zagon, ker se zmanj$a me$anica zraka in goriva.

4. Da bi podalj3ali zivljenjsko dobo motorja, pustite motorno kolo po predogrevanju 3—5 minut delovati,
Ce ste ga zaganijali na hladno, in v tem €asu ne vozite s preveliko hitrostjo.

5. Hitrost prostega teka ni nastavljiva, saj jo dolo¢a elektronska krmilna enota (ECU). Ce je prosti

tek neustrezen, motocikel odnesite v servis Macbor, da ga pregledajo.

Stran 46



12. VoZnja motocikla

12. Voznja motocikla

1. Po zagonu in predogrevanju dvignite srednji stojalo in stranski nosilec. Pritisnite roico sklopke (2) in z
levo nogo pritisnite na stopalko menjalnika (1), da prestavite v prvo prestavo.

2. Pocasi zavrtite rocico plina (3) v smeri pospesevanja, hkrati pa postopoma sprostite roico sklopke, da
se motorno kolo za¢ne premikati. Ko motorno kolo dosezZe dolo¢eno hitrost, popolnoma sprostite ro¢ico
sklopke in prestavite v vi$jo prestavo.

Pospesiti

\ @ \ n ; k Zaviranje @
AN
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12. VoZnja motocikla

OPOMBA:

1. Motor je opremljen s 6-stopenjskim menjalnikom, ki deluje v skladu z grafi¢nim prikazom. Za pravilno
prestavljanje je treba pritisniti sklopko in zmanjsati hitrost. Vsaki¢, ko izberete prestavo, se rocica vrne v
izhodiS€ni polozaj in je pripravljena za izbiro druge prestave. Potisnite navzgor, da povecate hitrost (2., 3.
itd.),
in potisnite navzdol, da zmanjSate (4., 3. itd.). Nevtralna prestava (Neutral) se nahaja med prvo in drugo
prestavo.

PREVIDNOST:
1. Ce sklopka drsi ali se ne more popolnoma sprostiti, z motociklom ni dovoljeno voziti.

OPOZORILO:

1. Pred voZnjo mora voznik uporabiti zaéitno opremo (Eelado, rokavice, zasgitna ocala,
za$¢itna oblacila itd.).

2. Nikoli ne zavrtite rogice plina in ne sprostite sklopke nenadoma, ko Zelite pospesiti.
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13. Voznistvo novih vozil

13. Voznja novih vozil

Po nakupu novega vozila morajo uporabniki paziti na njegovo voznjo. Prvih 1000 km je obdobje vziga, kot
referenco uporabite Stevilke na Stevcu kilometrov. Vzig je zelo pomemben za nov motor in neposredno vpliva
na njegovo Zzivljenjsko dobo. Med prvimi 1000 km ohranjajte vrtljaje motorja pod 6500 vrt/min pri vseh hitrostih
in vedno izberite ustrezno hitrost.

Po vpeljavi opravite redno vzdrzevanje, da zagotovite njegovo prihodnjo zmogljivost in trajnost. Menjajte
motorno olje v navedenih &asovnih obdobjih. Ce motor med vpeljavo ne deluje pravilno, se obrnite na
svojega prodajalca ali tehni¢no sluzbo Macbor.
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14. Priro¢nik za varno voznjo

14. Vodnik za varno voznjo

1. Toéke, na katere je treba paziti pri vozniji po klancih.
Pri vozniji po vzponih in spustih na gorskih cestah prilagajajte hitrost razmeram in ne preobremenijujte
motorja.
1.1. Pri vozniji po strmih klancih uporabljajte nizke prestave, da pove&ate navor motorja. Hitro
menjajte prestave, da se motor ne ustavi.
1.2. Pri spustu po strmih klancih uporabljajte visje prestave, da se motor ne pregreje. Nadzorujte vrtljaje
motorja in ne vozite v prostem teku med dolgimi spusti, ne da bi pritisnili na plin.

2. Toéke, na katere morate biti pozorni pri voznji po mokrih ali spolzkih cestah (v
dezju ali megli).
Dez ali megla zmanjSujeta vidljivost in oprijem pnevmatik na cesti, kar lahko povzroci nesrece. Za svojo
varnost upostevajte naslednje tocke:
2.1. Ohranjajte doloeno hitrost, ne pospesuite in ne zavirajte nenadoma. Ne uporabljajte obrabljenih
pnevmatik. Ce je obraba pnevmatike ve&ja od 2 mm, zmanjsaijte hitrost in ne zavirajte nenadoma.
2.2. Na spolzkih cestah vozite pocasi in ne pospesuijte, zavirajte ali zavijajte nenadoma.
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14. Vodnik za varno voznjo

3.

Tocke, na katere morate biti pozorni pri voznji po zaledenelih ali zasnezenih cestah.

Ce vozite po zaledenelih ali zasnezenih cestah, namestite verige na kolesa ali uporabite protizdrsne
pnevmatike.

3.1 Voznja z nizko hitrostjo. Ne pospesujte, zavirajte ali zavijajte nenadoma. Zavirajte z ro¢ico za plin,
kar bo izboljSalo u€inkovitost zavore. Za zaviranje ne pritisnite mo¢no na zavoro.

3.2. V ovinkih zmanijSajte hitrost in po¢asi zavijajte krmilo. Ne vozite s preveliko hitrostjo.

Tocke, na katere je treba paziti pri voznji in zaviranju.

Vecja hitrost pomeni dalj$o zavorno pot. Zato zavore prilagajajte hitrosti motocikla.

4.1. Dez in megla zmanjsujeta vidljivost in oprijem koles, kar oteZuje nadzor nad krmiljenjem in
zaviranjem. Zato v deZevnih ali meglenih dneh zmanjsajte hitrost. Ce vozite skozi predore ali gorske
prelaze ali prehitevate druga vozila pri visoki hitrosti, lahko bo¢ni veter vpliva na motocikel. V takih
primerih nadzorujte hitrost, da se izognete nepri€akovanim sunkom. Za zaviranje najprej aktivirajte
zadnjo zavoro, nato pa sprednjo, pri c¢emer nadzoruijte hitrost.

4.2. Prstne konice polozite na rocico sprednje zavore, konice stopal pa na

zavorni pedal (brez zaviranja), da skrajSate reakcijski ¢as in preprecite nesre¢e med voznjo. Po pranju
motocikla vozite z nizko hitrostjo in ob&asno zavirajte, da se zavore posusijo. Ocistite zavore (samo z vodo
in
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14. Priro¢nik za varno voznjo

primernimi sredstvi), e ste vozili po slabih cestah z blatom, da preprecite poSkodbe zavor.

4.3. Ko se spuscate po strmem ali dolgem klancu, ne pritisnite na zavorno stopalko predolgo in ne
zavirajte preve¢ pogosto, saj bi se lahko zavora pregrela ali zmanj$ala njena ucinkovitost (fading).

Zavirajte motocikel glede na dejanske razmere. Ne vozite z visoko hitrostjo po mokrih cestah ali v

dezju.

5. Pomembne toéke glede emisij in onesnaZevanja z izpu$nimi plini.
Ne vdihavajte izpusnih plinov, ker vsebujejo CO, ki je Skodljiv za ljudi. Poskrbite, da izpu$ni plini prosto
izhajajo, brez blokad, kar pripomore k njihovemu izpuhu.
Preverite izpusni dusilec, da ni pus¢€anja, in se prepricajte, da izpusni plini izhajajo iz konca cevi.

OPOZORILO:
1. Izogibajte se vdihavanju izpusnih plinov.
2. Ne zaganjajte in ne vozite motocikla v garazah ali drugih zaprtih prostorih.

PREVIDNOST:
1. Uporaba svin¢enega bencina bo nepopravljivo poskodovala katalizator, vgrajen v izpu$ni
sistem.
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15. Elektronski sistem vbrizgavanja goriva (EFI)

15. Elektronski sistem vbrizgavanja goriva (EFI)

Va$ motocikel je opremljen z elektronskim sistemom vbrizgavanja goriva (Electronic Fuel Injection), katerega
naloga je razprsiti gorivo in nato meSanico zraka in goriva usmeriti v zgorevalno komoro. Ta sistem je
sestavljen predvsem iz krmilne enote (UCE), vbrizgovalnika, dusSilca, senzorja tlaka/temperature zraka,
senzorja polozaja dusilca, senzorja polozaja kolesa, senzorja kisika, ¢rpalke za gorivo, ventila za nadzor
prostega teka in vzigalne tuljave.

(Shema na naslednji strani)
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15. Elektronski sistem vbrizgavanja goriva (EFI)

!

Teleso dusilca Senzor
polozaja dusilca
Senzor poloZaja kolesa —_— I———————————————— V. nadzor prostega reka

Senzor kisika

Senzor temperature VZigalna tuljava

Injektor

— Crpalka za gorivo Katalizator

_

motorja Senzor tiaka .

N%

sesalne cevi Stikalo
mrtve tocke Stikalo

stranskega nosilca Klju¢

za vzig I:

s ololo

1. Kontrolna lu¢ka za napako vbrizga
2. Kontrolna lucka pregrevanja (samo Shifter)
3. Tachometer

Elektronska krmilna enota (ECU)
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16. Sistem proti blokiranju zavor (ABS)

16. Sistem proti blokiranju zavor (ABS)

Sistemi proti blokiranju zavor ABS (Antilock Brake System) so, kot Ze ime pove, namenjeni prepre¢evanju
blokiranja koles pri nenadnem zaviranju ali na povrsini z majhno oprijemljivostjo, na primer na mokri cesti.

Zavorni pedal in zadnja zavorna ¢rpalka

Rocica in ¢rpalka sprednjega zavornega sistema

Zadnja zavorna celjust

@;.. > | KONTROLNA ENOTA ABS | Koo E@
Senzor Senzor

|
‘ Spredniji zavorni ¢eljusti

hitrosti hitrosti
zadnjega : sprednjega
kolesa 4 kolesa

KontrolnaTuc¢ka ABS
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17. Sistem TCS

17. Sistem TCS

Sistemi za nadzor vleke (TCS) so, kot Ze ime pove, namenjeni nadzoru izhodnega navora motorja, da se
prepredi ali zmanjSa zdrs zadnjega kolesa pri zagonu ali pospeSevanju motocikla, s ¢imer se ohrani
stabilnost voznje motocikla.

Ce ABS enota (ECU ABS) prek senzorjev hitrosti koles zazna, da je razlika v hitrosti med zadnjim in
sprednjim kolesom prevelika, poslje signal enoti za nadzor sistema vbrizgavanja (ECU EFI), ki takoj ugotovi,
da je vle¢na sila prevelika, in takoj zmanjSa navor motorja z nastavitvijo kota vziga ali prekinitvijo dovoda
goriva, s ¢imer zmanj$a vle¢no silo in zmanj$a stopnjo zdrsa zadnjega kolesa.
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17. Sistem TCS

ECUABS

Kontrolna lu¢ka TCS | Stikalo TCS

Senzor hitrosti
spredaj

T—MQ

Senzor hitrosti
zadaj

%‘
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17. Sistem TCS

Ko vklopite klju¢ v stikalo za vzig in kon¢ate zacetni test, se na armaturni plo$¢i prizge indikator sistema TCS.
Ta se ugasne, ko se vozilo zacne premikati in preseze hitrost 5 km/h.

Ce se med voznjo aktivira sistem TCS, bo kontrolna lu¢ka TCS na armaturni plogi utripala in opozarjala, da
je sistem zacel delovati.

Va$ motocikel je opremljen z moznostjo izklopa sistema TCS s pomocjo gumba TCS, ki se nahaja na levem
stikalu.

Da ga izklopite, ko je klju¢ v poloZaju ON, pocakajte, da armaturna plo$¢a konca zacetni test. Na glavnem
zaslonu pritisnite gumb TCS za 5 sekund, ko ga sprostite, se bo prizgala kontrolna luéka TCS z navpi¢no
¢rto v sredini, kar pomeni, da je sistem izklopljen.

OPOMBA:

1. Sistem TCS je tovarnisko nastavljen tako, da ko ga izklopite in klju¢ vziga postavite v poloZaj OFF, bo
sistem ob naslednjem vklopu klju¢a v poloZaj ON ostal aktiven, zato morate izvesti zgornji postopek, ¢e
ga Zelite izklopiti.

2. Sistema TCS ni priporogljivo izklopiti, razen v primeru visje sile, kot je na primer nezmoznost speljevanja
zaradi zadnjega kolesa, ki se nahaja na terenu z majhno oprijemljivostjo (blato, gramoz itd.). Ce vozite z
izklopljenim sistemom, se zavedajte, da bo zadnje kolo drselo na terenu z majhno oprijemljivostjo.
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18. Tabela vzdrZevanja

18. Tabela vzdrZzevanja
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1. Filter zraka motorja* L C: vsakih 10.000 km |
2. Filter motornega olja*# C C: vsakih 10.000 km ali 1 leto C
3. Sito (notranja reSetka motorja) oljni filter L: vsakih 20.000 km
4. Motorno olje*# C C C: vsakih 5.000 km ali 1 leto C
5. Raven motornega olja I: vsakih 1.000 km
6. Sistem za nadzor emisij | I: vsakih 5.000 km
7. Svecke C: vsakih 10.000 km
8. Nastavitev ventilov I: vsakih 10.000 km
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18. Tabela vzdrZevanja

9. Prostoj

I: vsakih 5.000 km

10. Mansete, sponke in hladilnik

hladilni sistem#

I: vsakih 5.000 km ali 1 leto

11. Hladilno sredstvo#

C: vsaki 2 leti ali
20.000 km

12. Raven hladilne tekocine

I: vsakih 1.000 km

13. Sistem za gorivo / cevi#

I vsakih 5.000 km ali 1 leto

14. Zobnik / venec / prenosna veriga*

I/E: vsakih 500 km

15. Delovanje zavor I: vsakih 5.000 km

C: vsaki 2 leti ali
16. Zavorna tekocina# 255;06 kﬁ !
17. Raven zavorne tekocine | I: vsakih 5.000 km

18. Zavorne cevi

C: vsakih 4 leta

19. Zavorne ploséice/kolutki*

I: vsakih 5.000 km

20, Del

prednje */zadnje

Olje vzmetenja C: vsaki 2 leti

21. Kolesa in pnevmatike#

I: vsakih 5.000 km ali 1 leto

22. Napetost kolesnih naper

I: vsakih 5.000 km

23. Tlak v pnevmatikah

I: vsakih 1.000 km

24. Lezaji volanskega droga

| E: vsakih 20.000 km
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18. Tabela vzdrZevanja

25. Os-sklepi in kabli E E E: vsakih 5.000 km E
26. Delovanje plina | | I: vsakih 5.000 km |
27. Delovanje sklopke | | I: vsakih 5.000 km |
28. Zategovanje vijakov in matic | | I: vsakih 5.000 km |
29. Stojala IE E I/E: vsakih 5.000 km IE
30. Elektri¢ni sistem | | I: vsakih 5.000 km |
31. Odcitavanje kod napak sistema EFI | | I: vsakih 5.000 km |

I: Preglejte in/ali nastavite. Po potrebi zamenjajte. L:

Ocistite. Po potrebi zamenjajte.

C: Zamenjajte

E: Namazajte

Odo: Skupno Stevilo kilometrov, prikazano na armaturni ploS¢i.

OPOMBA:

Prvi pregled po 1000 skupnih kilometrih, drugi po 6000 skupnih kilometrih (5000 km po prvem), tretji in naslednji vsakih

5000 km (11000, 16000, ...).
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18. Tabela vzdrZevanja

* : Povecajte pogostost servisiranja, ¢e vozite v neugodnih pogoijih, kot so prah, vlaga, blato itd.

# : Servisiranje opravite letno ali v intervalih, ki jih kaZe $tevilo prevozZenih kilometrov, kar koli se zgodi prej.
** : Kadar je skupno $tevilo kilometrov, prikazano na armaturni plo$éi, vecje od tukaj navedenega, ponovite
vzdrZevalna dela v skladu z veljavnim intervalom.

***: Priporogljivo je, da olje sprednje vzmetenje menjate vsaki 2 leti.

POMEMBNO:
Vsake 1000 km preverite tiak v pnevmatikah, raven olja in hladilne tekogine. Skoda, ki nastane zaradi
pregrevanja motorja zaradi voznje z nezadostno ravnjo olja in/ali hladilne tekocine, ni krita z garancijo.

Opombe za ohranitev garancije: Vzdrzevalni naért mora biti izveden v uradni servisni mrezi Macbor.
Neavtorizirano osebje ne sme izvajati nastavitev ali popravil. Vzdrzevalni na¢rt mora biti izveden z
originalnimi nadomestnimi deli in oljem, ki ga priporoéa Macbor. Ce vozilo ne doseZe navedenega $tevila
prevozenih kilometrov, je treba obvezno opraviti letni servis.

Priporocila: Zahtevajte podrobni raéun za preglede pri uradnem servisu Macbor. Zahtevajte, da uradni
servis Macbor preglede vozila registrira na spletni strani Macbor.
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19. Pregled in zamenjava motornega olja

19. Pregled in zamenjava motornega olja

1. Pregled

A. Motorno kolo postavite na srednji stojalo. Stabilizirajte ga, saj bo vsak
nagib povzrocil napacno od¢itavanje.

B. Zagnajte motor in ga pustite nekaj minut segrevati.

Cc

D

Ugasnite motor in pustite olje nekaj minut stati.

Izvlecite merilno palico (1) in jo ocistite. Vstavite jo v njeno leziS¢e, ne da
bi jo zavili, in preverite, ali je raven olja pod oznako najnizje ravni. Ce je
tako, dodajte olje do ravni med obema oznakama.

Vijak za merjenje privijte v motor.

m

2. Zamenjava (samo zamenjava olja) Motorno olje
redno menjajte. UpoStevajte naslednje korake:

A. Motorno kolo postavite na srednji stojalo na trdni in ravni povrsini.
B. Zagnajte motor in ga pustite, da se nekaj minut segreje.
C. Ugasnite motor.
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19. Pregled in zamenjava motornega olja

D. Pred izpustom olja postavite vedro pod motor in nato
odstranite izpustni vijak (2).

E. Odstranite merilno palico (1), da olje laZje odtece.

F. Ko je vse olje izteklo, namestite vijak (2) skupaj z novo
tesnilno podlozko in ga privijte z navorom 25-30 N.m (2,5-3
kg.m).

G. Nalijte 1,1 | motornega olja, ki ustreza specifikacijam SAE
10W40 ali API SG.

H. Sledite zgoraj navedenemu postopku pregleda, da
dokonéno nastavite raven olja.
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19. Pregled in zamenjava motornega olja

3. Zamenjava (zamenjava olja + oljnega filtra)
Motorno olje in oljni filter redno menjajte v skladu s tabelo vzdrzevanja. Sledite
navedenim korakom:

Motorno kolo postavite na sredniji stojalo na trdni in ravni povrsini.

Zagnaijte motor in ga pustite nekaj minut segrevati.

Ugasnite motor.

Pred izpustom olja postavite vedro pod motor in nato odstranite

izpustni vijak (2).

Odstranite tri vijake z desnega pokrova motorja, pod katerim se nahaja oljni
filter (3), in ga odstranite.

Odstranite merilno palico (1), da olje lazje odtece.

m Dowmp»

om

Ko je vse olje izteklo, namestite vijak (2) skupaj z novo tesnilno podlozko
in ga privijte z navorom 25-20 N.m (2,5-3 kg.m).

H. Namestite nov oljni filter (3) z oznako ,DL* (4) navzven. Preverite, ali je
tesnilni obro¢ (5) v dobrem stanju, v nasprotnem primeru ga zamenjajte.
Nalijte 1,2 | motornega olja, ki ustreza specifikacijam SAE 10W40 ali API
SG.
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19. Pregled in zamenjava motornega olja

I.  Namestite merilno palico (1).
J. Sledite zgoraj navedenemu postopku pregleda, da dokonéno
nastavite raven olja.

PREVIDNO:

1. Motorni olji ne dodajajte kemi¢nih dodatkov in ne uporabljajte maziv, ki vsebujejo silikone, saj bi
to povzrocilo zdrsavanje sklopke.

2. Priporotamo, da olje v motorju zamenjate v servisu Macbor in uporabite priporoteno
motorno olje.
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20. Ci&enje zradnega filtra

20. Ciscenje zragnega filtra

Umazan zracni filter zmanj$a mo¢, poveca porabo goriva in
obogati gorivno mesanico. Zato filter redno pregleduite, Cistite in
menjajte.

1. Vstavite klju¢ v klju¢avnico za odpiranje sedeza in ga
zavrtite.

2. Odstranite sedez, da pridete do pokrova zranega
filtra (1).

3. Odstranite vijake s pokrova ohigja zracnega filtra.

4. Odstranite filter iz ohigja.

5. Odistite ali namestite nov filter.

6. Namestite pokrov filtra in privijte vijake.

7. Ponovno namestite sedez.
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20. Cis&enje zraénega filtra

PREVIDNO:
1. Filter namestite v pravilni polozaj. Ce pogosto vozite po pragnih obmogjih, skraj$ajte
interval vzdrzevanja zra¢nega filtra.
2. Filtra ne smete Gistiti z: bencinom, topili in dizelskim gorivom.
3. Ne zaganjajte in ne vozite motocikla, dokler ne namestite filtra.
V nasprotnem primeru bo pri$lo do obrabe batov, batnih prstanov in valjev.
4. Redno Cistite, vzdrzujte ali zamenjajte filter v servisu Macbor.
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21. Pregled in nastavitev

21. Pregled in nastavitev:

21.1. Svecke

21.2. Hidravliéni zavorni sistem
21.3. Hladilna tekocina

21.4. Kolesa in pnevmatike
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21. Pregled in nastavitev Sveé

21.1. Svecke

1. Pregled
A. Odstranite pokrovéek in nato svecko.
B. Sivi ali belkasti usedline na svecki kazejo na pregrevanje motorja. Razlogi za to so nizka toplotna
stopnja svecke ali slaba meSanica (pomanjkanje goriva).
C. Ceje elektroda svedke poérnela ali so na njej ogljevi usedlini, je to znak, da je meanica bogata
(pomanjkanije zraka). Ocistite zracni filter.
D. Ce je elektroda svecke rjave barve, to pomeni, da je zgorevanje v motorju pravilno.

2. Nastavitev

A. Morebitne oglieve obloge s srednje elektrode ogistite z
nekovinsko krtaco.

B. Z merilom izmerite iglo svecke in jo nastavite na doloeno
vrednost (0,6 mm-0,7 mm).

C. Zategnite svecko z ustreznim navorom 12-16 N.m (1,2-1,6 N.m).

D.

i N N 0,6 mm — 0,7 mm
Namestite pokrovéek svecke.
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21. Pregled in nastavitev Sveé
ke

OPOZORILO:

1. Motor je po voznji izredno vro&. Da ne bi prislo do pokodb, pocakajte, da se vozilo popolnoma ohladi,
preden odstranite svec¢ko.

PREVIDNOST:
1. Uporabite priporo¢eno sve¢ko CRIE. Uporaba neustrezne svecéke lahko povzrogi resne poskodbe
motorja.

2. Svecko preglejte in nastavite v servisu Macbor.
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21. Pregled in nastavitev Hidravliéni zavorni sistem

21.2. Hidravli¢ni zavorni sistem

Pregled hidravliénega zavornega sistema

1. Preverite, ali imata rogica in zavorni pedal pravilni ob&utek in hod.

2. Preverite raven zavorne tekocine skozi pregledno odprtino (sprednja zavorna &rpalka). Raven
mora biti med zgornjo (najvi§ja raven) in spodnjo (najnizja raven) oznako.

3. Preverite raven zavorne tekocine zadnje zavore. Raven mora biti med zgornjo ¢érto ,UPPER”
(najvisja) in ,LOWER” (najnizja).

4. Ceje raven tekogine pod ali blizu spodnje meje, to pomeni, da so zavorne ploéice dosegle
svojo zivljenjsko dobo in jih je treba zamenjati.

PREVIDNOST:

1. Ce je raven na najnizji ravni in ni vidne izgube tekogine, ne dodajajte zavorne tekogine. Odpeljite
motocikel v servis Macbor, da zamenjajo zavorne ploscice.

2. Redno pregleduijte in nastavljajte zavorni sistem v servisu Macbor.

PREVIDNOST:

1. Priporo¢ena zavorna teko¢ina: DOT4.
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21. Pregled in nastavitev Hladilna tekoéina

21.3. Hladilna tekodina

1. Pregled

A. Motorno kolo postavite v pokonéno lego na trdno in ravno povrsino.

B. Preverite, ali je raven hladilnega sredstva med oznakama ,FULL* (najvigja) in ,LOW* (najniZja) na
ekspanzijski posodi.

2. Polnjenje

A. Dodajte tekocino skozi pokrovéek ekspanzijske posode in ne
odstranjujte pokrovéka radiatorja.

B. Odstranite pokrovéek ekspanzijske posode in dodajte hladilno tekogino
(minimalna koncentracija protizamrzovalnega sredstva 50 %).

C. Prepricajte se, da v ekspanzijski posodi ni tujkov.

D. Ne dodajajte tekogine nad oznako ,FULL".

E. Namestite pokrovéek razteznega posoda.

3. Zamenjava
A. Hiadilno tekogino zamenjajte v servisu Macbor, razen e imate ustrezno orodje in potrebno tehni¢no
znanje.
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21. Pregled in nastavitev Hladilna tekoéina

OPOMBA:
Hladilno tekocino je treba zamenjati vsaki 2 leti.

OPOZORILO:

1. Odstranitev pokrovcka hladilnika ali ekspanzijske posode pri vrotem motorju lahko povzrogi
brizganje hladilne tekocine in hude opekline.

2. Vedno pocakajte, da se motor in radiator ohladita, preden odstranite pokrov&ek radiatorja ali
ekspanzijske posode.

PREVIDNOST:

1. Ceje raven hladilne tekogine pogosto nizka ali je ekspanzijski rezervoar prazen, je verjetno, da
obstaja pus¢anje. Motorno kolo dajte pregledati v servisni delavnici Macbor.

2. Uporabljajte hladilno tekogino za aluminijaste radiatorje z najmanj$o koncentracijo
protizamrzovalnega sredstva 50 %.
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21. Pregled in nastavitev Kolesa in pnevmatike

21.4. Kolesa in pnevmatike

Pregled koles in pnevmatik

1.
2.

3.

4.
5

Visok tlak v pnevmatikah zmanj$a udobje pri vozniji in pospesi obrabo komponent.

Nizek tlak v pnevmatikah poveca kotalni upor kolesa, kar povec¢a porabo goriva. V hujsih primerih se
pnevmatika obrabi in poSkoduje.

Pnevmatika ima na razli€nih mestih oznake (1), kjer lahko preverite obrabo pnevmatike s

pomocjo indikatorjev obrabe.

Ce ventil pnevmatike puééa, ga zamenjajte. Ce pnevmatika puséa, jo popravite ali zamenjajte.
Preverite stanje kolesnih naper. Odpeljite svoj motocikel v servis Macbor za pregled in

nastavitev.

//z/\i\%
=%
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21. Pregled in nastavitev Kolesa in pnevmatike

1 oseba 0Od: 2,25 kg/cm? Zadaj: 2,25 kg/cm?
2 osebi Pred: 2,25 kg/cm? Zadaj: 2,50 kg/cm?
Spredaj 2,0 mm

Zadaj 3,0 mm

PREVIDNOST:

1. Po zamenjavi zlomljenega kolesnega kosa ponovno nastavite napetost kolesnih koles.
OPOZORILO:

1. Preve¢ napolnjene, prazne, stare, deformirane ali poSkodovane pnevmatike lahko oteZijo voznjo
motocikla in celo povzrogijo nesreco.
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22. Cid¢enje in nastavitev pogonske verige

22. Cisgenje in nastavitev pogonske verige

1. Ciséenje
Umazanijo in blato s verige odistite s krtao in bombazno krpo ter nanesite mazivo (ocistite in
namazajte najmanj vsakih 500 km) ali verigo odstranite in jo za 30 minut potopite v ustrezno istilo
za verige. Nato verigo o€istite in pustite, da se posusi. Nazadnje verigo namestite in namazaijte.

2. Nastavitev
Standardna vrednost prostega hodu verige: 15 mm — 25 mm.
Ce je manjsa, se veriga zelo hitro obrabi in se lahko zlomi, kar lahko povzrogi poskodbe leZajev
menjalnika.
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22. Cisgenje in nastavitev pogonske verige

Ce je vrednost vi§ja od standardne, bo veriga drsela po

nihajni roki, povzro¢ala hrup in obrabo nihajne roke ter

zobnika in zobnika menjalnika. V obeh primerih je treba

ponovno nastaviti pot verige.

Hkrati preverite obrabo zobnika in zobnika. Ce je

prekomerna, zamenjajte celoten sklop.

Preverite, ali je prosti hod v skladu z navedeno vrednostjo

. Za to postavite motocikel na stojalo.

srediS¢u in izmerite upogib med verigo in nihajno roko. To preverite
na ve€ mestih verige, tako da zavrtite zadnje kolo.

/

i Motocikel na sredniji stojalo. Vrtite zadnje kolo, dokler ne najdete tocke,
Jjer je prosti potek najmanjsi. Nato popustite matico zadnje osi (1). Delujte na napenjalce (2), ki se nahajajo
na vsakem od rocic nihajnega ro¢aja, da dosezete navedeni prosti potek. Preverite, ali so oznake napenjalcev
na vsakem ro¢aju nihajnega ro¢aja enake. Nazadnje privijte matico zadnje osi z navorom 70-80 N.m (7-8
Kg.m).

PREVIDNOST:

1. Ce oznake napenjalcev niso enake, bo kolo neporavnano, kar bo povzrogilo nepravilno obrabo verige,
zobnika in zobnika.
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23. Nastavitev kablov

23. Nastavitev kablov

23.1. Plin
23.2. Sklopka
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23. Nastavitev kablov Plin

23.1 Plin

Nastavitev plinskega kabla

Za nastavitev prostega hodu rocice plina
nastavite kabel plina z vrtenjem nastavne
matice (2).

1. Ce je najvegji prosti hod rogice plina nad ali pod standardnimi mejami 2-6 mm, ga ponovno nastavite
(glejte stran 68).

2. Zanastavitev prostega hod: Najprej popustite pritrdilno matico (1) in nato nastavite nastavno matico
(2), dokler prosti hod ne doseze standardne vrednosti. Zategnite pritrdiino matico.

3. Po nastavitvi, ne da bi zagnali motor, preverite, ali pri premikanju rocice plina iz izhodi§énega poloZaja
do najvecjega odprtja ni€ ne ovira njenega giba. Ko sprostite rocico plina, se mora ta samodejno vrniti v
izhodis¢ni polozaj.

4. Zagnajte motor in ga pustite v prostem teku. Vrtite krmilo iz ene strani na drugo do obeh skrajnih
polozajev, motor se ne sme pospesiti.
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23. Nastavitev kablov Plin

PREVIDNO:
1. Ce je notraniji kabel plina zamasen ali obrabljen, odstranite ro¢aj plina in kabel, da ga ogistite ali zamenjate, in
namazite z mazivom.

OPOZORILO:

1. Ce vozite brez pravilne nastavitve prostega giba rogice plina in se ta ob sprosti ne vrne samodejno v
mirovanje, lahko pride do nesrece, ker se vrtljaji motorja ne zmanjsajo.
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23. Nastavitev kablov Sklopka

23.2. Sklopka

Nastavitev kabla sklopke

Za nastavitev prostega hodu rocice sklopke
nastavite kabel sklopke z vrtenjem nastavne
matice (2).

1. Ce je prosti hod rogice nad ali pod omejitvami
10 mm — 20 mm, ga ponovno nastavite.

2. Zanastavitev prostega hodu: Najprej popustite
pritrdilno matico (1) in nato z nastavnim
kolescem (2) nastavite prosti hod na standardno
vrednost.
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24. Baterija

24. Baterija

Redno preverjajte stanje baterije.

Ce jo je treba napolniti, to storite z elektronskim polnilnikom. B “ 9 B S .
| "4 =

Ce je vozilo ustavljeno za dalj$e obdobje
Po 15 dneh se bo baterija postopoma izpraznila. Redno preverjajte (1 2V9Ah)
njeno napolnjenost, da preprecite globoko izpraznjenje.

PREVIDNOST:

1. Redno preverjajte napolnjenost baterije v servisu Macbor. Zamenjajte baterijo, ¢e so prikljucki
sulfatirajoci ali €e je pod njimi veliko usedlin.

2. Baterijo polnite na prezratenem mestu, stran od ognja. Polnjenje ustavite, ko temperatura elektrolita
preseze 45 °C.

3. Izrabljeno baterijo odnesite na reciklazno mesto v skladu s predpisi. Izrabljene baterije so
onesnazevalne.

4. Ce morate baterijo odklopiti, najprej odstranite kabel z negativnega pola. Pri ponovnem

priklopu najprej priklopite pozitivni kabel.
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24. Baterija

OPOMBA:
1. V vozilu je vgrajena baterija tipa 12N9-BS MF (12V-9Ah), ki ne potrebuje dodajanja destilirane vode.

OPOZORILO:

1. Baterija vsebuje elektrolit (raztopino Zveplove kisline), zato se izogibajte stiku s koZo, o¢mi ali oblagili in
poiscite zdravniS8ko pomog, ¢e pride do brizganja elektrolita na kozZo ali v o€i.
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25. Zamenjava varovalk

25. Zamenjava varovalk

Ce elektriéni tok preseZe dologeno vrednost, se varovalka prekine, da za$giti akumulator in elektrigne
komponente. Varovalke se nahajajo pod sedeZem, njihovo Stevilo je 6, njihove vrednosti pa so glede na
model naslednje:

15A: Varovalka vbrizgavanja (EFI)

20A: Glavna varovalka (MAIN)

10A: Varovalka ventilatorja (FAN)

15A: Varovalka ABS (ABS)

15A: varovalka ABS (ABS) 10A:

varovalka vbrizga (OS)

Stranske varovalke 10A, 15A, 20A so nadomestne.

PREVIDNOST:

1. Ce varovalka pregori, jo zamenjajte z enako (amperna mo¢). Ce pregori ve¢krat, motocikel odnesite
na pregled v servis Macbor.

2. Nadomestitev varovalke z varovalko z vi§jo jakostjo od navedene je strogo prepovedana, prav tako pa
je prepovedano uporabljati kovino ali druge elemente za premostitev. To lahko povzro€i resne poSkodbe
elektricne napeljave vozila.

3. Varovalke vedno zamenijujte, ko je klju¢ vziga motocikla v poloZaju ,OFF”.
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26. Nastavitev klakson

26. Nastavitev klakson

Ce se glasnost klakson zmanj$a, odpeljite
motocikel v servis Macbor, da vam nastavijo
nastavni vijak.
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27. Ci&enje in shranjevanje

27. Ciséenje in shranjevanje

1.

CiScenje

(1) Pred ciscenjem vozila zaprite konec dusilca zvoka. Prah in umazanijo o€istite z vodo brez
visokega tlaka. Ne uporabljajte prevelikega tlaka, saj boste s tem odstranili mazivo z nekaterih delov
(npr. lezajev krmiljenja).

(2) Po &iscenju vozila z vodo motocikel in dele osusite s Cisto bombazno krpo.

(3) Namazajte prenosno verigo in premicne dele.

(4) Na lakirane dele nanesite vosek, na kromirane dele pa protikorozijsko olje.

(5) Odstranite zamasitev na koncu dusilca zvoka, zagnajte motorno kolo in ga pustite nekaj minut
delovati na prostem teku.

Shranjevanje

(1) Ce boste vozilo shranili za dalj asa (ve& kot 60 dni), ga najprej temeljito ogistite. Izpraznite gorivo
iz rezervoarja in gorivne cevi ter v rezervoar za gorivo razprsite protikorozijsko olje. Nato zaprite
pokrov rezervoarja.

(2) Odstranite sve¢ko, dodajte 5 ml motornega olja 10W40 v valj in namestite svecko. Veckrat
pritisnite gumb za zagon, da se mazalno olje enakomerno porazdeli po zgorevalni komori in namaze
stene valja. Ponovno namestite svecko.
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27. Cig&enije in shranjevanje

(3) Snemite verigo, jo ogistite in namastite. Verigo ponovno namestite ali shranite v plasti¢no vrecko.
(4) Zaprite konec dusilca zvoka s plasti¢no vregko, da ne bo vstopala vlaga ali onesnaZevala.

(5) Odstranite baterijo, jo enkrat po¢asi napolnite in shranite na suhem in temnem mestu. Baterije

ne shranjujte v topli ali vlazni okolici: pod 0 °C ali nad 30 °C.

(6) Odstranite krmilne kable in jih namazajte.

(7) Kolesa dvignite s tal z leseno podlogo in napolnite pnevmatike do predpisanega tlaka.

(8) Vozilo shranite v prezrageno, suho, &isto in pred soncem in deZjem zas&iteno prostora. Odstranite
ga od gorljivih materialov in jedkih kemikalij.

(9) Po daljsem shranjevanju vozilo temeljito oistite in preglejte, ogistite protikorozijsko olje iz
rezervoarja za gorivo in ponovno napolnite. Akumulator po¢asi napolnite. Zamenjajte motorno olje, ¢e
je vozilo stalo ve¢ kot 4 mesece.
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28. Specifikacije

28. Tehni¢ne specifikacije

Model

Tehniéne lastnosti

Montana XR1 125 EVO

Dolzina 2120 mm (z zadnjim prtljaznikom)
Sirina 845mm
Visina 1290 mm (z zadnjim prtljaznikom)
Razdalja med osema 1375 mm
Najmanjsa oddaljenost od tal 200 mm

Prazna teza 165 kg
Visina sedeza 780 mm

Tip motorja

4-taktni enovaljni z izravnalno gredjo

Porazdelitev

4 ventili, 2 zgomja krmilna greda, pogon z verigo
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28. Specifikacije

Hlajenje Tekoce
Premer na hod 58 x 47 mm
Delovna prostornina 124,2 c.c.
Kompresijsko razmerje 12:1

Najvecja moé

11 kW pri 9500 vrt/min

Stevilo vrtljajev v prostem teku

Samodejno nastavljena s sistemom vbrizgavanja

Oskrba

Elektronski vbrizg goriva (Bosch)

Vrsta goriva

Brezolovni bencin (92 oktansko ali ve¢) E5-E10

Vzig

Elektronski (Bosch)

Zagon

Elektriéni

Sprednja vzmetenje

Teleskopska obrnjena vilica @ 37 mm
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28. Specifikacije

Zadnje vzmetenje

Mono blazilnik z vzvodi

Sklopka

Roéna, vecplastna v oljni kopeli

Prenos

6-stopenjski roéni menjalnik in konéni prenos z verigo

Sprednja pnevmatika

100 /90 -18” 568 brez zraénice

Zadnja pnevmatika

130 /80 -17” 65S brez zra¢nice

PlatiS¢a

Spice

Tlak v pnevmatikah

1 Oseba: Spredaj: 2,25 kg/cm2. Zadaj: 2,50 kglcm2
2 Osebe: Spredaj: 2,25 kg/cm2. Zadaj: 2,50 kg/cm2

Sprednja zavora

Zavorni disk in ABS sistem, ki se lahko izklopi

Zadnja zavora

Zavorni disk in ABS sistem, ki se lahko izklopi

Vti¢nica

USB 5V —1000 mA

Sprednja lu¢ (dolga in kratka)

LED
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28. Specifikacije

Pozicijska lu¢ LED
Zadnja lu¢ (zavora in polozaj) LED-i
Smerniki LED

Lu¢€ za registrsko tablico

Zarnica 12V 5W

Zmogljivost olja Motor

1,11 (samo menjava olja) / 1,2 | (menjava olja + filtra).
SAE 10W40-API SG

Vsebina rezervoarja za gorivo

141

Varovalke 10A,15AiIN20A
Svecke NGK CR9E (0,8 mm-0,9 mm)
Baterija 12N9-BS MF (12 V-9 Ah)
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29. Garancijske pogoje

29. Garancijske pogoje

Spostovani kupec/kupecka:

Z ,Macbor garancijo“ smo Zeleli odpraviti moznost, da bi morebitne napake v materialih, montazi in izvoru
povzrocile kakrsne koli stroSke ali neprijetnosti. S to garancijo smo si zastavili cilj, da vam zagotovimo
najvecjo mozno zascito v zameno za vaso zavezo, da boste skrbno upostevali doloéen nacrt vzdrzevanja,
uporabljali originalne materiale in priporoceno olje ter vedno obiskovali uradnega Macbor prodajalca ali
Macbor servisno delavnico. To vzdrZevanje bo podaljSalo Zivljenjsko dobo vasega vozila in vam omogocilo,
da ga uZivate v najboljsih pogojih. Garancija nima omejitve kilometrine in velja na celotnem ozemlju Spanije.

NEIZVEDBA PREGLEDOV, DOLOCENIH V NACRTU VZDRZEVANJA, V NAVEDENEM ROKU
BO POVZROCILA NEVELJAVNOST GARANCIJE.
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29. Garancijske pogoje

SPLOSNA PRAVILA GARANCIJE

1. Pogoji garancije
Macbor jaméi, da je vozilo, na katerega se nanasa ta garancija, brez napak in pomanijkljivosti v materialu
in izdelavi. Ce med garancijskim obdobjem pride do kakrénih koli teZav, se morate obrniti na uradnega
Macborjevega pooblas¢enega prodajalca ali Macborjevo pooblas¢eno servisno delavnico, da opravijo
potrebna popravila, ki bodo vaSemu vozilu omogocila ponovno brezhibno delovanje.

GARANCIJA VELJA NA CELOTNEM OZEMLJU SPANIJE.

Priznanje garancije vklju€uje zamenjavo ali popravilo okvarjenih delov, vkljuéno z delom, potrebnim za
izvedbo popravila.

Stevilo popravil ni omejeno.

2. Trajanje
Va$ motocikel je krit v obdobju, ki ga dologa veljavna zakonska garancija na dan registracije. Ce vozilo
ostane neregistrirano, garancija za¢ne veljati od datuma prodaje uporabniku.

3. Omejitve garancije
Garancija se uporablja v vseh primerih, v katerih tehni¢na sluzba Macbor ugotovi nepravilnosti v delovanju
vozila zaradi materialnih ali montaznih napak v tovarni, razen za dele, navedene v tocki ,izkljucitve®.
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29. Garancijske pogoje

4,

Izkljucitve
1z garancije so izklju¢ena:

Vozila, ki so bila uporabljena v $portnih tekmovanijih in za najem.

Vozila, ki so bila v celoti ali delno spremenjena.

Vozila, ki so bila popravljena zunaj pooblas¢ene mreze Macbor.

Vozila, ki so bila popravljena ali spremenjena z uporabo neoriginalnih nadomestnih delov Macbor.
Vozila, ki so bila modificirana s kompleti, eprav so bila proizvedena ali trzena s strani Macbor ali ki v
vsakem primeru spreminjajo originalne lastnosti vozila.

Vozila, ki niso bila vzdrzevana v skladu z dolo¢enim naértom vzdrzevanja.

Vozila, ki niso bila uporabljena v skladu s predpisi Macborja v

priro€niku za uporabo in vzdrzevanje.

Vozila, pri katerih je spremenjena identifikacijska Stevilka, vgravirana v $asijo.

Vozila, ki imajo napake zaradi nepravilne uporabe ali zlorabe.

Hrup, ki nastane zaradi obrabe.

Stroski potrebnih vzdrzevalnih posegov in konkretnih vzdrzevalnih del (zamenjava sveck, olja itd.).
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29. Garancijske pogoje

DELI, POSEGI IN POSKODBE, KI NISO KRITI Z GARANCIJO

Potrosni material

Svecke, tesnila, tesnila (razen tesnil motorja), sklopka, zavorne plos¢ice, zavorne eljusti in zavorni diski,
pnevmatike in zra¢nice, Zarnice, LED-diode, varovalke, prenosni kabli in krmilniki, cevi in drugi gumijasti
deli, lezaji, krtade zaganjalnika, zra¢ni in bencinski filter, bencin in olje, veriga, zobnik in zobnik
sekundarnega prenosa, orodje, vijaki, segmenti.

Maziva in zavorna tekocina
Olje, mast in drugo, kot je dolo¢eno v Macboru.

Estetske napake

Barva, vlakna in kakrdne koli estetsko pomanijkljivosti, ki ne povzro¢ajo resnih varnostnih pomanjkljivosti in
ne vplivajo na zmogljivost, ter poSkodbe, povzro¢ene zaradi neugodnih vremenskih razmer (oksidacija,
korozija, sprememba barve, odlepljeni lepilni trakovi itd.), ki so posledica pomanijkljivega vzdrzevanja, nege

in CiS€enja vozila.
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29. Garancijske pogoje

Poskodbe

Povzro€ene zaradi pregrevanja motorja zaradi nepravilne uporabe ali nezadostnega mazalnega
olja in/ali hladilne tekogine.

Povzro¢ena osebam ali stvarem zaradi prometnih nesre¢ ali nesre¢ kakrsne koli druge narave in
izvora ali v vsakem primeru nastala kot posledica poSkodb, ki jih krije garancija Macbor.
Posledice nesre€ ali padcev, ki niso posledica proizvodnih napak vozila in/ali so posledica
neustreznega voznje ali nepravilne uporabe vozila.

Pomembna opomba za veljavnost garancije

Te garancijske pogoje je treba hraniti v celoti in jih predloziti uradnemu Macborjevemu pooblaséenemu
serviserju ali Macborjevi pooblas¢eni delavnici skupaj s potrdilom o opravljenih rednih pregledih ob
vsaki zahtevi za popravilo.

Garancija se lahko prenese na naslednje lastnike do izteka njene veljavnosti.

Macbor si pridrzuje pravico do sprememb ali izbolj$av katerega koli od svojih modelov, ne da bi bil
dolzan izvesti takSne spremembe na vozilih, ki so Ze v prometu.
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29. Garancijske pogoje

6. Kako zahtevati popravilo
G. Obrnite se na uradnega Macborjevega prodajalca ali Macborjevo pooblaéeno servisno delavnico.
H. Preverite, ali je/so delli, ki je/so povzrogil/i okvaro, pokrit/i z garancijo.
I.  Preverite, ali so bili upostevani pogoji garancije.
J.  Predlozite:
Kopijo raéunov za redna vzdrzevalna pregleda, ki jih priporo¢a Macbor.
K. Prodajalec bo okvaro sporocil Macborjevi garancijski sluzbi, ki bo po ustrezni analizi sporo¢ila
svojo odlogitev.
7. Navodila za vzdrzevanje
Opis in pogostost rednega vzdrzevanja motocikla je naveden v navodilih za uporabo, ki so prilozena
motociklu. Lastnik je odgovoren za to, da se pregledi izvajajo v skladu s pogostostjo, ki jo predpisuje
Macbor. StroSke pregledov krije stranka.
POZOR

Da ne bi izgubili garancije, je treba:

Opraviti redna vzdrzevalna pregleda, ki jih predvideva Macbor.
Preglede opraviti pri uradnem Macborjevem poobla$€enem serviserju ali v Macborjevi pooblas&eni
delavnici.
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29. Garancijske pogoje

10.

Prenos lastnistva
Garancija se lahko prenese na naslednje lastnike do izteka njene veljavnosti.

Oprostitev

Macbor bo opro$¢€en izpolnjevanja te garancije, poleg primerov, navedenih v tocki ,4. Izkljucitve®, tudi v
primerih, ko se ugotovi, da so zahtevki za popravilo neresni¢ni, lazni in/ali zavajajo¢i glede napake,
navedenih kilometrov in/ali katere koli druge navedbe, ki ne ustreza resnici.Ce se med popravilom
izkaze, da popravilo ni vkljuéeno v garancijo, stroske, nastale do tega trenutka, v celoti krije lastnik
vozila, ¢eprav je Macbor v prvem trenutku previdno sprejel izvedbo popravila.

Pridrzek

Macbor si pridrzuje pravico, da pregleda vozilo in/ali nadomestni del, ki je povzro¢il okvaro, da lahko odloci
o odobritvi garancije. Servis

za garancije Macbor, da to zahtevo sporoci v 7 dneh po prejemu zahtevka.
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